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An sämtliche Gemeindevorstehungen.
Z. 28533.

Rücksendung der Drucksorte „Instruktion für die 
G em einden."

Die seinerzeit übersendete „Instruktion für die 
Gemeinden" betreffend die Landtagswahlen, ist ohne 
V erzug an die k. k. Bezirkshauptmannschaft zurück­
zusenden.

P e t t a u ,  am 6. Oktober 1904.

Z. 24725.

Vorkehrungen zur Bekäm pfung der ansteckenden 
Krankheiten.

Alle jene Gemeindevorstehungen, welche dem
H. ä. Erlasse vom 6. August d. I . ,  Z. 21505, be­
treffend die bereits mit dem Erlasse vom 29. März 
d. I . ,  Z. 9031 (Amtsblatt Nr. 14 ex 1904), an­
geordnete Berichterstattung über den S tand der Vor­
kehrungen zur Bekämpfung der ansteckenden Krank­
heiten noch immer nicht entsprochen haben, werden 
hiemit aufgefordert, binnen der Frist von 8 T agen  
im Gegenstände umso sicherer zu entsprechen, als sonst 
eine Ordnungsbuße von 10 K über den Herrn Ge­
meindevorsteher verhängt werden würde.

P e t t a u ,  am 30. September 1904.

Ad. Z. 20505.

Z u r  Durchführung der Totenbeschauordnnng.
Jene Gemeindevorstehungen, welche ungeachtet 

der in Nr. 34  des Amtsblattes bereits erfolgten 
Betreibung dem H. ä. Erlasse vom 15. Ju n i d. I . ,  
Z. 16917 (vergl. Amtsblatt Nr. 26 vom 30. Ju n i 
1904) noch immer nicht entsprochen haben, werden 
aufgefordert, innerhalb der Frist von 8 Tagen nun­
mehr bei Vermeidung einer Ordnungsbuße von 10 K, 
welche über den Herrn Gemeindevorsteher verhängt 
werden würde, zuversichtlich zu entsprechen.

P e t t ä l t ,  am 30. September 1904.

Vsem občinskim predstojništvom.
Štev. 28533.

Vposlati je tiskovino „Poduk za občine.“

Svojedobno vposlani „P oduk  za občine“ , 
zadevajoč volitve v deželni zbor, je brez od­
lašanja ces. kr. okrajnema glavarstva vrniti.

P t u j ,  6. dne ok tobra 1904.

Štev. 24725.

Naredbe v zator  nalezljivih (kužnih) bolezni.

Vsa tista občinska predstojništva, k a te ra  se 
tuuradnem u ukazu z dne 6. avgusta t. 1., štev. 
21505, zadevajoč uže z dne 29. m arcija t. 1., 
štev. 9031 (uradnega lista  štev. 14. z 1904. 1.) 
zavkazano poročilo o stan ju  priredeb v zator 
(odvračanje) nalezljivih bolezni, še vedno odzvala 
niso, se s tem poživljajo, da  se v tej zadevi v  
osm ih drteh zanesljivo odzovejo, ker bi se sicer 
gospodu občinskem u predsto jn iku  prisodila re­
dovna kazen v znesku 10 K.

P t u j ,  30. dne sep tem bra 1904.

K štev. 20505.

Kako izvrševati red za mrliško ogledovanje.
Tista občinska predstojništva, katera se, 

dasiravno so se bila v štev. 34. uradnega lista 
uže pognala, tuuradnem u ukazu z dne 15. jun ija  
t. 1., štev. 16917 (glej u radnega lista štev. 26. 
z dne 30. jun ija  1904. 1.), še vedno odzvala 
niso, se poživljajo, da tekom  osmih dni na­
vedenem u ukazu zanesljivo ugodijo, ker bi se 
sicer gospoda občinskem u predstojniku prisodila 
redovna kazen v znesku 10 K.

P t u j ,  30. dne septem bra 1904.



— 183 —

Z. 27136.

Bekäm pfung der Tuberkulose.
Nach den Ergebnissen der Forschung ist die 

Tuberkulose eine ansteckende Krankheit, welche durch 
die in den K örper eingedrungenen Krankheitskeime 
(Tuberkelbazillen) verursacht wird. D ie  Krankheit 
w ird  in  den meisten F ä l len  dadurch erworben, daß 
die an  zerstäubten Teilchen des A u sw u r fe s  von 
Tuberkclkranken hastenden Krankheitskeime (Bazillen) 
e ingeatmet werden. D ie  a u s  der Luuge des T u b e r -  
kelkranken stammenden Absonderungen bilden daher 
die eigentliche G efah r  fü r  die Ansteckung Gesunder. 
D a  es klar ist, daß die verbreitete Gewohnheit des 
Ausspnckens auf den B oden eine ebenso widerwärtige 
a ls  gefährliche Unsitte ist, so m u ß  derselben u n ­
ablässig m it  allen M i t te ln  entgegengewirkt werden. 
B e i  der herrschenden Sorglosigkeit in gesundheitlichen 
D in g en  ist die gesetzliche Geltendmachung eines  
Schutzes gegen die G efahren dieser schlechten G e ­
wohnheit des Ausspnckens erforderlich, und ist in 
erster L inie die Erlassung eines direkten und un­
bedingten Spnckverbotes geeignet, dem bezeichnten 
Unsuge des Ausspnckens ans den B oden in  öffent­
lichen V ersam m lungso r ten  w. z. B .  Kirchen, G a s t­
häusern, T a n z  und Vergnügungslokalen  it. s. w. 
wirksam entgegentrcten zu können.

B e i  den Gemeinden kommen d iesfalls  die B e ­
stim m ungen des § 2 4 ,  Abs. 5 der Gemeindeordnung 
vom  2. M a i  1 8 6 4 ,  L. G .  und V . B l .  N r .  5  in 
Betrach t, welche den Gemeinden die Gcsuudheitspolizei 
übertragen , überdies aber der § 3 ,  lit.  a  des G e ­
setzes vom 3 0 .  A p r i l  1 8 7 0 ,  R . - G . B l .  N r .  6 8 ,  der 
dem selbständigen Wirkungskreise der Gemeinden die 
H an d h ab u n g  der sanitätspolizeilichen Vorschriften in 
B ezug  au f  öffentliche V ersam m lungso rte  zuweist.

E s werden daher zunächst alle Gemeindevor­
stehungen unter Hinweis auf diese gesetzlichen Be­
stimmungen infolge Statthaltereierlasses vom 31. Ju li  
1904, Z. 31515/03 aufgefordert, Spuckverbote hin­
sichtlich der öffentlichen Versammlungsorte und der 
der Gemeinde unterstehenden Anstalten und Unter­
nehmungen (Kanzleien, Spielplätze, Armenhäuser, 
Kinderasyle u. dgl.) zu erlassen.

Ein Muster für die Beschlußfassung und Ver­
lautbarung hätte zweckmäßig zu lauten: „Die Ge­
meinde findet auf Grund des § 24, Abs. 5 der 
Gemeindeordnung vom 2. M ai 1864, L. G .-Bl. 
N r. 5, an allen öffentlichen Versammlungsorten und 
in den der Gemeinde gehörigen Anstalten das Aus­
spucken auf den Fußboden zu verbieten. Übertretungen 
dieses Verbotes werden nach den §§ 31 und 54 der 
Gemeindeordnung bestraft."

Die Verbote werden an allen öffentlichen Ver­
sammlungsorten, sowie in den der Gemeinde gehörigen 
Anstalten in deutlich sichtbarer Weise anzuschlagen 
und wird dafür Sorge zu tragen sein, daß an allen

Štev. 27136.

Odvračanje jetike.

K akor so znanstvena rarizkavanja do­
kazala, je  jetika kužna (nalezljiva) bolezen, 
katero  provzročnjejo glivice (tako im enovani 
tuberkelbacili), ki pridejo v človeško truplo. 
Bolezen se najčešče naleze s tem, da vsope človek 
bacile, nahajajoče se v razpršenih  delih pljunka 
jetičnih  bolnikov. Iz pljuč jetičnih ljudi pri­
hajajoči izmečki tvarjajo torej pravo (istinito) 
nevarnost, da se okužijo zdravi ljudje. Ker je 
jasno , da je  razširjena navada, pljuvati po 
tleh, ostudna (zoprna) in nevarna razvada, 
m ora se ista  neprestano in z vsemi sredstvi od­
vračati. P ri nahajajoči se brezbrižnosti v zdravst­
venih rečeh je  zakonita vpeljava varstva  
(obrambe) proti grdi tej navadi pljuva­
nja potrebna, in je  v prvi vrsti izdaja direktne 
in brezpogojne prepovedi pljuvanja pri­
merna, vspešno odvračati navedeno raz­
vado, pljuvati po tleh, V javnih  zbirališčih, 
kakor v cerkvah, gostilnicah, na plesiščih, zaba­
viščih i. t. d.

P ri občinah je  v tej zadevi vpošlevati do­
ločbe § 24., odst. 5. občinskega reda z dne 2. 
m aja 1864. 1., dež. zak. in uk. 1. štev. 5, ka tere  
izročajo občinam  zdrastveno policijo, razventega 
pa § 3., odst. a zakona z dne 30. aprila 1870. 
1., drž. zak. štev. 68, kateri izroča domačemu 
področju občin izvrševanje zdravstveno-policijskih 
ukazov glede javnih zbirališč.

Zategadelj se najprvo vsa občinska pred- 
stojništva, kazoč na te  zakonite določbe, vsled 
ukaza ces. kr. nam estn ištva z dne 31. ju lija  
1904. 1., štev 31515/03 , poživljajo, da izdajo 
pljuvalne prepovedi glede javnih  zbirališč in o b ­
čini podrejenih zavodov in podvzetij (pisarnic, 
igrališč, ubožnic, o troških  zavetišč i. dr.)

Obrazec za sklep in razglas te  prepovedi 
naj se prim erno glasi ta k o -le : ,,Občina p re­
poveduje temeljem § 24., odst. 5. občinskega 
reda z dne 2. m aja 1864. 1,, dež. zak. štev. 5, 
pljuvati po tleh  v vseh javnih  zbirališčih in v 
občini lastn ih  zavodih. P restopki te  prepovedi 
kaznunjejo se po §§ 31. in 53. občinskega reda.“

Te prepovedi bode n a  razločno vidljiv način 
pribiti v vseh javnih  zbirališčih in občini lastn ih  
zavodih ; tud i bode skrbeti, da se v vseh teh  
k ra jih  postavijo prim erne posode, v katere  bode
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diesen Orten fiir die Aufnahme des Sputum s be­
stimmte geeignete Gefäße zur Aufstellung gelangen. 
Diesbezüglich wird bemerkt, daß die F irm a Greinitz 
in Graz entsprechende Spucknäpfe aus emailliertem 
Blech samt Befestigungsring zu dem Preise von
3 K  40 h per Stück liefert.

F ü r einfachere Verhältnisse genügen aber auch 
gewöhnliche, am Boden aufzustellende Schalen mit 
ziemlich hoher Wand, deren Boden mit Flüßigkeit 
bedeckt wird. I n  beiden Fällen ist aber auf die
ausgiebige und häufige Reinigung dieser Gefäße zu 
dringen, deren Entleerung am zweckmäßigsten ohne 
weitere Desinfektion in den Abort stattzufinden hat.

Vom Landessanitätsrate sind als Spucknäpfe 
Emailschalen empfohlen worden, welche von der
Knittelfelder Emailfabrik zum Preise von 1 K 20 h 
bis 1 K 35 h, je nach der Größe, geliefert werden.

F ü r ländliche Verhältnisse ist die Füllung dieser 
Emailschalen mit Sand oder Sägemehl unter der 
Voraussetzung statthaft, daß der In h a lt mindestens 
monatlich einmal, bei deutlich sichtbarer Verschmutzung 
öfter an einem geeigneten Orte vergraben wird.

Die Gemeindevorstehungen werden aufgefordert, 
im Sinne der vorstehenden Weisungen eine entsprechende 
Anordnung rücksichtlich des Unfuges des Ausspuckens 
zu erlassen und zwar durch ein direktes und un­
bedingtes Verbot des Ausspuckens. D as bezügliche 
Spuckverbot ist binnen 3 Wochen zu erlassen und in 
zweifacher Ausfertigung anher vorzulegen, da die 
k. k. Statthalterei eine Sammlung und Vorlage der 
von den Gemeinden in ihrem Wirkungskreise erlassenen 
Anordnungen verlangt.

Schließlich wird bemerkt, daß die mit dem E r­
lasse S r .  Exzellenz des Herrn Ministerpräsidenten 
hinausgegebenen Vorschriften über die Bekämpfung 
der Tuberkulose in größeren Partien gegen Einsendung 
des Betrages von 10 h per Exemplar durch die Re­
daktion des österreichischen Sanitätöwesens in Wien 
I ., Wipplingerstraße N r. 8, portofrei bezogen oder 
auch durch die Vermittlung von Buchhandlungen be­
schafft werden können.

Die slovenische Ausgabe dieser Vorschriften, von 
welcher gleichfalls eine entsprechende Anzahl von 
Exemplaren angeschlossen wird, ist von der Druckerei 
Klein in Laibach, Spitalsgasse, bei größerer Abnahme 
gegen einen Betrag von 10 Heller per Druckexemplar 
portofrei zu beziehen.

P  e t t a u, am 25. September 1904.

Z. 26773.

R egelung  der Berichterstattung über ansteckende 
Krankheiten. 

D ie k. k. Statthalterei hat anher bemerkt, daß 
die in den sauitäts-statistischen A usw eisen enthaltenen  
Angaben über die T od esfä lle  infolge Jnfek tions-

pljuvati. V tej zadevi se opozarja, da prodaja  
tv rdka  Greinitz v G radcu prim erne pljuvalnike 
iz posteklene pločevine z u trdbenim  obodcem 
vrek po 3 K 40 h komad.

Za navadne razm ere zadostujejo pa tudi 
navadne, precej visoke sklenice (skodelice), k a ­
tere se postavijo na tla  in v ka te re  se vlije 
voda. V obeh slučajih pa je  sk rbe ti za to, da 
se te  posode dobro in pogosto izsnažijo. Iz ­
praznijo  se n a  najprikladnejši način, da se brez 
nadaljnega razkuževanja v stran išče izpraznijo.

Deželni zdravstveni svet je  k o t pljuvalnike 
priporočil posteklene sklenice, kakoršne prodaja 
tvornica posteklenine v ICnittelfeldu po 1 K 20 h 
do 1 K 35 h, po velikosti.

Za razm ere na  deželi se dopušča, da se po­
steklene te  sklenice napolnijo s peskom  ali z 
žaganjem, toda pod pogojem, da se vsebina vsak 
mesec najm anje enk ra t, ako pa je  videti, da so 
nesnažne, večkrat na kakem  prim ernem  kraju  
pokoplje.

O bčinska predstojništva se poživljajo, da v 
zmislu navedenih navodil izdajo prim erno na- 
redbo glede nespodobnosti p ljuvanja in sicer 
z d irektno in brezpogojno prepovedjo pljuvanja. 
Dotično prepoved je  izdati tekom 3 tednov in 
jo  v dveh izvodih sem kaj p rev lož iti; k a jti ces. kr. 
nam estništvo zahteva, da se od občin v dom a­
čem področju izdane naredbe (določbe) zbirajo 
in se mu predložijo.

Konečno se še pristavlja, da se z ukazom  
nj. prevzvišenosti gospoda m inisterskcga pred­
sednika izdane določbe glede odvračanja je tik e  
dobijo v večjih partijah  po 10 h izvod pri vred- 
ništvu avstrijske zdravstvene uprave na  D unaju
I. W ipplingerstrasse, štev. 8, poštnine prosto 
ali pa tudi posredovanjem  knjigotržnic (knji- 
garnic.)

Slovenska izdaja teh  določeb, ka tere  je  pri­
m erno število izvodov priloženih, dobiva se v 
Klein-ovi tiskarn i v Ljubljani, Špitalske ulice, 
ako se naroči večje število, po 10 vinarjev tisk a ­
ni izvod, poštn ine prosto-

P t u j ,  25. dne sep tem bra 1904.

Štev. 26773.

Vredba poročil o kužnih boleznih.

Ces. k r. nam estništvo je  semkaj naznanilo , 
da se v zdravstveno-statističnih izkazih nahajajoče 
se napovedi smrtnih slučajev vsled knžnih bolezni
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krankheiten mit den bezüglichen Daten in den vier­
wöchentlichen Berichten über Infektionskrankheiten  
nicht im E inklänge stehen.

Dies hat seinen Grund in der ungenauen Be­
richterstattung der Gemeinden.

Sämtliche Gemeindevorstehungen werden daher 
erinnert, daß sie gemäß dem Erlasse des k. k. M ini­
steriums des Innern  vom 13. Dezember 1888, 
Z. 20604, verpflichtet sind, am Schlüsse jeder Woche 
der Bezirksbehörde einen Wochenausweis über den 
S tand  nnd den Verlauf der jeweilig herrschenden an­
steckenden Krankheiten nach vorgeschriebenem Muster 
(in der Buchdrnckerei Blanke in Pettau erhältlich) ein­
zusenden. I n  diesem Wochcnausweise, welcher für jede 
Krankheitsform gesondert auszufertigen ist, sind alle 
in Evidenz stehenden Krankheitsfälle namentlich 
(nominell) unter Angabe des Alters, der Wohnung 
und Beschäftigung des Kranken anzuführen. Hiebei ist 
der Umstand, ob der Kranke aus der Vorwoche ver­
blieben oder in der Berichtswoche neu zugewachsen ist, 
durch Einzeichnung des D a tu m s der Konstatierung 
der betreffenden Krankheit in der zugehörigen Spalte 
zu kennzeichnen und im F a lle  des A bganges des 
Kranken der T a g , mit welchem dieser Abgang (durch 
Genesung, Tod) erfolgt ist, in der betreffenden Spalte 
genau anzugeben. Ans der Rückseite dieser Wochen­
ausweise sind die im Laufe der Woche angeordneten 
und vollzogenen Tilgrlngsmaßnahmen (Isolierung, 
Kontumazierung, Desinfektion u. s. w.), sowie son­
stige bemerkenswerte Wahrnehmungen über den Ver­
lauf nnd die Verbreitung der Krankheit (Zahl der 
Jm pfnarben bei Schafblatterkranken u. s. w.) zn ver­
zeichnen. Der Wochenausweis, der sich auf die Zeit 
von Sonntag bis einschließlich Sam stag zu erstrecken 
hat, ist am Samstage zu verfassen und um 4 Uhr 
nachmittags zur Post zu geben. Es ist dafür zu 
sorgen, daß derselbe zuverlässig am darauffolgenden 
M ontag bei der k. k. Bezirkshauptmannschaft eintrifft.

D a eine verläßliche Wochcnberichtserstattnng ohne 
fortlaufende Evidentführung aller in der Gemeinde 
konstatierten ansteckenden Krankheitsfälle nicht zu er­
zielen ist, werden die Gemeindevorstehungen Konzepte 
der Wochenberichte zurückzubehalten haben, wenn sie 
es nicht vorziehen, ein besonderes Verzeichnis (Ka­
taster) zu führen, in welchem die gemeldeten Krank­
heitsfälle, nach den einzelnen Krankheitsformen ge­
trennt, vorgemerkt und evident gehalten werden.

Unbeschadet der Wochenberichterstattung ist über 
das Erstauftreten jeder Krankheitsform im  G em ein ­
degebiete fallweise sofort Bericht zu erstatten.

P e t t a u ,  am 30. September 1904.

Z. 28153.

H undsw ut und Hundekontumaz.
I m  Nachyange zu dem h. ä. Erlasse vom

ne vjemajo z dotičnim i podatki v štiritedenskih 
poročilih o kožnih boleznih.

Tem u vzrok so nena tančna poročila občin.

Vsa občinska predstojništva se torej 
opom injajo, da imajo vsled ukaza ces. kr. 
m inisterstva za no tran je  stvari z dne 13 de­
cem bra 1888. 1., štev. 20604  dolžnost koncem  
vsakega tedna vposlati okrajnem u oblastvu t e ­
denski izkaz o stan ju  in izidu tačasno pojavljenih 
se kužnih bolezni po predpisanem  obrazcu 
(katerega je  dobiti v Blanke-jevi tiskarni v Ptuju). 
V ta  tedenski izkaz, katerega je za vsako vrsto 
bolezni posebej spisati, vpisati, je  vsa v 
razvidnosti nahajajoča se obolenja im enom a 
(nom inelno), navedoč starost, stanovališče in 
posel bolnika. P ri tem  je natančno navesti, je-li 
bolnik ostal še z prejšnjega tedna, ali je  v po­
ročnem  tednu na novo obolel, k ar je  natančno 
oznam eniti v dotičnem razpredelu v p i S O Č  datum  
in določbo dotične bolezni isto tako je  v dotičnem  
razpredelu natančno navesti tudi dan, katerega 
je  bolnik umrl ali ozdravel. Na zadnji stran i 
teh tedenskih  izkazov je napisati tekom tedna 
odrejene in izvršene naredbe za zatiranje bolezni 
(osam ljenje, kontum aciranje, razkuževanje itd.), 
istotako znam enite opazbe o izidu in razširjatv i 
bolezni (število brazgotin  pri osepnicah i. t. d.) 
Tedenski izkaz, segajoč od nedelje do sobote 
vštevši, je  v soboto spisati in ga ob 4. u ri po­
poldne oddati na pošto. Skrbeti je  za to, da isti 
zanesljivo prihodnji pondeljek d oj d e ces. k r. 
okrajnem u glavarstvu.

Ker se zanesljivo tedensko poročevanje brez 
zaporedne razvidnosti vseh v občini spričanih 
kužnih obolenj doseči ne da, naj občinska p red­
sto jn ištva obdržijo koncepte tedenskih poročil, 
ako ne dajo prednosti spisovanju posebnega 
im enika (katastra), v katerega se objavljena 
obolenja, po posam nih vrstah  bolezni razdeljena, 
vpisujejo in v njem v razvidnosti imajo.

Neglede na  tedensko poročevanje je , kedar se 
v občini kaka kužna bolezen na novo pojavi, od 
slučaja do slučaja to  takoj semkaj poročati.

P t u j ,  30. dne septem bra 1904.

Štev. 28153.

Pasja steklina in pasji kontumac. 
Dodatno k tuuradnemu odloku z dne 25.
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25 . September 1904, Z. 27143, wird kuiidgemacht, 
daß der Kadaver des am 17. September d. I .  nach 
Rohitsch entlaufenen wutverdächtigen Hundes im Kur­
ort Sanerbrnnn anfgefunden wurde, bei welchem die 
vorgenommene Sektion das Vorhandensein der Wut 
bestätigte.

Z ur Hintanhaltung der Weiterverbreitung der 
Hundswut wird bis auf weiteres die Hundekontumaz 
noch über die Gemeinden Wreftovetz, H l. Dreifaltig­
keit b. Sauerbr., S t .  Hermagora, S t .  Katharina, 
Kostreinitz, Nimno, P la t, Rainkovetz und Takaischevo 
ausgedehnt.

Dies ist sofort und von H aus zn H ans zu
verlautbaren.

Die Hnudekontumazvorschriften sind genau ein- 
zuhaltcn.

P  e t t a u, am 7. Oktober 1904.

An siimtl. Gemeindevorstehungen n. 
t k. Gendarmerie-Posten-Kommanden.
Z. 28228.

Z u r Verzeichnung der Stellungspflichtigen.
Gelegentlich der Stellung im heurigen Jahre 

hat die k. k. Bezirkshauptmannschaft die Wahrnehmung 
gemacht, daß der Stellungskommission auch solche 
Personen vorgeführt wurden, deren Erscheinen mit 
Rücksicht ans ihre offenkundige Üntauglichkeit hätte 
unterbleiben können.

Aus diesem Anlässe ergeht der Auftrag, daß 
schon in den über die Stellungspflichtigen einzusendendeu 
Verzeichnissen ausdrücklich die Personen zn bezeichnen 
sind, die offenkundig untauglich sind.

Nachstehende Gebrechen begründen die offenkundige 
Antauglichkeit:

1. Mangel eines Fußes oder einer Hand,
2. Erblindung beider Augen,
3. Taubstummheit,
4. Kretinismus,
5. gerichtlich erklärter Irrs inn , Wahnsinn oder 

Blödsinn.
Ferner sind jene Stellungspflichtigen anzugeben, 

die an Fallsucht leiden oder welche geisteskrank sind.
I m  Interesse einer tunlichst klaglosen Abwickelung 

des Stellungsgeschäftes wird den Herren Gemeinde­
vorstehern die Befolgung dieser Aufträge zur besonderen 
Pflicht gemacht und die k. k. Gendarmerie-Posten- 
Kommanden werden aufgefordert, gelegentlich von 
Dienstgängen über die erwähnten Stellungspflichtigen 
gemachte Wahrnehmungen bekannt zu geben.

P  e t t a u, am 1. Oktober 1904.

sep tem bra 1904. 1., štev. 27143, se naznanja, 
da se je  m rtvo trup lo , 17. dne sep tem bra t. 1., 
v B ogateč vteklega, stekline sum nega psa našlo 
v slatinskem  zdravišču. R azparan j e je  dokazalo, 
da je  bil pes stekel.

Da se pasja stek lina ne razširi, odreja se 
pasji kontum ac tudi v občinah Brestovec, Sv. 
Trojica p. S l , Sv. Mohor, Sv. Katarina, 
Kostrivnica, Nimno, Plat, Rajnkovec in 
TakaČCVO. K ontum ac tra ja  do preklica.

To je takoj in od hise do hise raz­
glasiti.

Strogo se je  ravnati po ukazih o pasjem  
kontum acu.

P t u j ,  7. dne ok tobra 1904.

Vsem občinskim predstojništvom in ces. 
kr. poveljstvom orožniških postaj.

Štev. 28228.

O zapisovanju nabornih zavezan cev.
Povodom letošnjega novačenja (nabora) je  

ces. kr. okrajno glavarstvo opazilo, da so se pred 
naborno komisijo tudi take osebe privedle, ka­
tere bi bile z ozirom  na njihovo očitno (vsakem u 
znano) nesposobnost lahko izostale.

Zaraditega se zavkazuje, da se uže v 
im enikih nabornih  zavezancev, katere je  vposlati, 
izrečno oznamenijo osebe, katere so  očividno  
nesposobne.

Očividno n esp osob n ost nabornega zavezanca 
vtem eljujejo sledeče h ib e :

1. ako mu m anjka noge ali roke,
2. ako je  n a  obeh očesih slep,
3. ako je  gluhonem ,
4. ako je  k reti n,
5. ako je  sodnijsko spoznan ko t um obolen

blazen, ali bedast.
Nadalje je  tudi oznam eniti tiste  naborne 

zavezanee, ki so epileptični (božjastni) ali na  
umu bolni.

Da se novačenje (nabor) kolikor mogoče 
brez vsake pritožbe izvrši, se gospodom  ob­
činskim  predstojnikom  izpolnjevanje teh zavka- 
zov nalaga v posebno dolžnost, in ces. kr. po­
veljstva orožniških postaj se poživljajo, da opazbe, 
katere so o omenjenih nabornih zavezancih prilično 
svojih službenih potov zadobila, semkaj naznanijo.

P t u j ,  1. dne oktobra 1904.
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An sämtliche Gemeinde- und Ge- 
nossenschaftsvorstehungen.

Z. 28042.

Korrekturen, Streichungen nnd R adierungen in A r- 
beits-, Dienstboten- und W inzerbnchcrn.

Zufolge Erlasses der k. k. Statthalterei vom 
22. September 1904, Z. 42280, sind Korrekturen, 
Streichungen und Radierungen in Arbcits-, Dienst­
boten- und Winzerbüchern durch einen entsprechenden 
Beisatz unter Beifügung der Namensfertigung und 
des Siegels zu beglaubigen.

P  e t t a u , am 3. Oktober 1904.

Allgem eine Verlautbarungen.
G erichtstage:

Am 22. Oktober d. I .  in Maria-Neustift; 
am 29. Oktober d. I .  in S t. B arbara i. d. Kolos.

Z. 28541.

A ls  Entschädigung für die anläßlich der Tilgung der 
Schweinepest im M onate O k tob er  1 9 0 4  von 
amtswegen geschlachteten gesunde» Schweine aller 

Kategorien
hat die k. k. Statthalterei den P reis von 1 Krone 
1 0  H ellern  per Kilogram m  festgesetzt.

P  e t t a u , am 9. Oktober 1904.
Z. 27528.

Erlöschen des Lläschenanslchlages bei Zuchtrindern  
in  po lstrau .

Im  Sinne des § 25 des allg. Tiersenchen- 
gesetzes wird im Nachhange zu der h. ä. Note vom
5. September d. I . ,  Z. 25628 kundgemacht, daß 
der Bläschenausschlag bei Zuchtrindern in Polstrau 
als erloschen erklärt wurde.

P  e t t a u, am 28. September 1904.
Z. 28562.

N ohkrankhe it  im politischen L e g rk e  Luttenberg.
Laut Note der k. k. Bezirkshauptmannschaft 

Luttenberg vom 5. Oktober d. I . ,  Z. 11299, 
wnrde in den Gemeinden Wollachnetzen und Loga- 
rofzen die Rotzkrankheit der Pferde amtlich festgestellt.

P  e t  t a u ,  am 9. Oktober 1904.
Z. 27637.

UohKranKheit in  der S t a d t  W a ra sd in .
Laut Note des Stadtmagistratcs Warasdin vom 

7. September 1904, Z. 6019 , wurde bei einem 
Pferde die Rotzkrankheit festgestcllt.

P e t t a u ,  am 9. Oktober 1904.

Vsem občinskim in predstojništvom 
obrtnih zadrug.

Štev. 28042. t

Poprave, izbrisi in ostrgatve v delavskih, poselskih 
in viničarskih knjižicah.

Vsled ukaza ces. kr. nam estništva z dne 
22. septem bra 1904. 1., štev. 42280, je  poprave, 
izbrise in ostrgatve v delavskih, poselskih in 
viničarskih knjižicah poveriti s prim ernim  pri­
stavkom , dodavši m u podpis in pečat.

P t u j ,  3. dne oktobra 1904.

Občna naznanila. 
Sodnijska uradna d n ev a :

22. dne oktobra t. 1. na P tu jsk i G ori;
29. dne oktobra t. 1. pri Sv. B arbara  v 

Halozah.

Štev. 28541. ^

Odškodnino za  zdrave svinje, v seh  v rst, k a tere  
s e  imajo v svrho zatiran ja  sv in jske kuge v m e­

secu  oktobru 1904. 1. uradno klati,
določilo je ces. kr. nam estištvo na  1. krona 
10. vinarjev za vsak kilogram.

P t u j ,  9. dne ok tobra 1904.
Štev. 27528.
Minoli so opahki m ehurčkov p ri plem enni go­

vedi v Središču.
V zm islu § 25. obč. zakona o živinskih 

kužnih boleznih se dodatno k  tuuradnem u od­
loku z dne 5. sep tem bra t. 1., štev. 25628 
javlja, da so m inoli opahki m ehurčkov pri ple­
m enni govedi v Središču.

P t u j ,  28. dne sep tem bra 1904.
Štev. 28562.

K onjska sm rk av o st v  političnem  o k ra ju  lju to ­
m erskem .

Ces. k r. okrajno  glavarstvo v L ju tom eru  
jav lja  z dopisom z dne 5. ok tobra t. 1., štev. 
11299, da se je  uradno dognalo, da se je  v ob­
činah Bolehneči in Logarovci pojavila k on jska  
sm rkavost.

P t u j ,  9. dne ok tob ra  1904.
Štev. 27637.

K onjska sm rk av o st v  m estu V araždinu. 
Mestni urad  (m agistrat) v V araždinu javlja 

z dopisom  z dne 7. septem bra 1904. I., štev. 
6019, da se je  dognalo, da se je  p ri nekem  
konju pojavila sm rkavost.

P t u j ,  9. dne ok tobra 1904.

HerauSgegeben von der k. k. Bezirk-hauptmannschaft Pettau. — Izdaja c. kr. ptujsko okrajno glavarstvo. 
Druck von W. Blanke in Pettau. — Tiskal V. Blanke v Ptuju.


